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DOPIS 
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Datum: 10. julij 2023 

Prejemnik: delegacije 

Št. predh. dok.: 10621/23 

Zadeva: Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 
ugotovljenih leta 2022 med ocenjevanjem uporabe schengenskega 
pravnega reda pri policijskem sodelovanju na Norveškem 

  

V prilogi vam pošiljamo Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, 

ugotovljenih leta 2022 med ocenjevanjem uporabe schengenskega pravnega reda na področju 

policijskega sodelovanja na Norveškem, ki ga je Svet sprejel na seji 10. julija 2023. V skladu s 

členom 15(3) Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 bo to priporočilo poslano 

Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom. 
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IZVEDBENI SKLEP SVETA 

PRIPOROČILO 

za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih leta 2022 med ocenjevanjem uporabe 

schengenskega pravnega reda na področju policijskega sodelovanja na Norveškem 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 1053/2013 z dne 7. oktobra 2013 o vzpostavitvi 

ocenjevalnega in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega pravnega reda 

in razveljavitvi Sklepa Izvršnega odbora z dne 16. septembra 1998 o ustanovitvi stalnega odbora o 

ocenjevanju in izvajanju Schengenskega sporazuma1 ter zlasti člena 15(3) Uredbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Maja 2022 je bilo za Norveško opravljeno schengensko ocenjevanje na področju 

policijskega sodelovanja. Po ocenjevanju je bilo z Izvedbenim sklepom Komisije C(2023) 

250 sprejeto poročilo z ugotovitvami in ocenami, v katerem so navedene dobre prakse in 

pomanjkljivosti, ugotovljene med ocenjevanjem. 

                                                 
1 UL L 295, 6.11.2013, str. 27. 
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(2) Med ocenjevanjem je skupina za obisk na kraju samem ugotovila več dobrih praks: 1) z 

nedavno posodobljenim sporazumom o sodelovanju med norveško policijo in norveško 

carinsko upravo so se okrepile sinergije med obema organoma, 2) Norveška ima celovit 

pristop k policijski etiki, 3) norveško policijo nadzira samostojen in neodvisen zunanji 

organ, 4) norveška policija je vzpostavila dobro razvit obveščevalni cikel, 5) norveška 

policija ima učinkovite dvostranske in večstranske stike s policijskimi organi nordijskih 

držav, 6) enotno kontaktno točko sestavljajo predstavniki različnih organizacijskih enot 

nacionalne policije in carinske uprave, 7) policijski tožilci so del policije na regionalni in 

nacionalni ravni, pa tudi del enotne kontaktne točke, 8) Norveška ima učinkovito orodje za 

zaščito podatkov o kraju izvršitve kaznivega dejanja in za zapise zasliševanj ter neposredno 

elektronsko izmenjavo teh podatkov ter 9) v okviru pobude za izboljšanje kakovosti 

preiskav je bil vzpostavljen okvir za organizacijsko učenje in razvoj, ki temelji na dokazih, 

za določanje nacionalnih preiskovalnih standardov za norveško policijo. 

(3) Podati bi bilo treba priporočila za ukrepe, ki bi jih morala Norveška sprejeti za odpravo 

pomanjkljivosti, ugotovljenih pri ocenjevanju. Prednost bi bilo treba dati izvajanju 

priporočil 3, 4, 6, 10 in 13. 

(4) Svet je 24. junija 2022 sprejel priporočilo o operativnem sodelovanju na področju 

preprečevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj2. Čeprav to priporočilo v času 

ocenjevanja še ni bilo sprejeto, je Norveška pozvana, naj to upošteva pri izvajanju ustreznih 

priporočil iz tega sklepa. 

(5) Ta sklep bi bilo treba poslati Evropskemu parlamentu in nacionalnim parlamentom držav 

članic. 

                                                 
2 UL L 158, 13.6.2022, str. 53–64. 
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(6) Uredba Sveta (EU) 2022/9223 se uporablja od 1. oktobra 2022. V skladu s členom 31(3) 

navedene uredbe bi bilo treba dejavnosti nadaljnjega ukrepanja in spremljanja ocenjevalnih 

poročil in priporočil, začenši s predložitvijo akcijskih načrtov, izvajati v skladu z Uredbo 

(EU) 2022/922. 

(7) Norveška bi morala v skladu s členom 21(1) Uredbe (EU) 2022/922 v dveh mesecih od 

sprejetja tega sklepa pripraviti akcijski načrt za izvedbo vseh priporočil in odpravo 

pomanjkljivosti, ugotovljenih v ocenjevalnem poročilu. Norveška bi morala navedeni 

akcijski načrt predložiti Komisiji in Svetu – 

PRIPOROČA: 

Norveška bi morala: 

1. določiti prednostna področja v okviru mednarodnega policijskega sodelovanja ob 

upoštevanju nacionalne ocene ogroženosti zaradi kriminala; 

Etika policijskih organov 

2. ozaveščati o možnostih in postopkih za prijavo ter o ravnanju z žvižgači; 

Enotna kontaktna točka 

3. vzpostaviti elektronski sistem vodenja zadev za enotno kontaktno točko, da se zagotovi 

avtomatizacija obdelave informacij, sistem za sledenje rokov in spremljanje zaostankov ter 

modul za upravljanje delovnega procesa, ki bo vključeval vse kanale za mednarodno 

izmenjavo informacij; 

                                                 
3 Uredba Sveta (EU) 2022/922 z dne 9. junija 2022 o vzpostavitvi in delovanju ocenjevalnega 

in spremljevalnega mehanizma za preverjanje uporabe schengenskega pravnega reda in 

razveljavitvi Uredbe (EU) št. 1053/2013, UL L 160, 15.6.2022, str. 1. 
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Upravljanje informacij in podatkovne zbirke 

4. imenovanim organom kazenskega pregona zagotoviti dostop do Vizumskega 

informacijskega sistema (VIS) za iskanje podatkov za namene preprečevanja, odkrivanja in 

preiskovanja terorističnih in drugih hudih kaznivih dejanj na podlagi določb Sklepa Sveta 

2008/633/PNZ; 

5. razširjati nove pisne smernice – kot je bilo že načrtovano – glede pravil za izmenjavo 

operativnih informacij ter izbire orodij in komunikacijskih kanalov za mednarodno 

policijsko sodelovanje (na primer z vključitvijo praktičnih primerov); 

6. neposreden dostop do Europolove mrežne aplikacije za varno izmenjavo informacij 

razširiti na preiskovalne enote pristojnih organov na nacionalni in regionalni ravni, 

vključno s carinsko upravo, pri tem pa izkoristiti vse zmogljivosti tega orodja; 

7. izboljšati izmenjavo informacij s policijskimi organi drugih držav članic na podlagi 

nacionalnega izvajanja Okvirnega sklepa Sveta 2006/960/PNZ ob upoštevanju vseh 

pogojev, določenih v tem instrumentu; 

8. nacionalni policiji zagotoviti dostop do carinskih podatkovnih zbirk, ki bi omogočil 

informacijo, ali v teh zbirkah obstaja zadetek; 

9. razviti tehnično rešitev, da se uradnikom organov kazenskega pregona v skladu z 

nacionalnim pravom po potrebi zagotovi računalniški dostop do hotelskih registrov; 

10. izboljšati nacionalne aplikacije (INDICIA, ELYS II in AGENT) za namizne in mobilne 

naprave, da bo mogoče enkratno iskanje predmetov in posameznikov, hkrati pa zagotoviti, 

da so preverjanja v Schengenskem informacijskem sistemu in Interpolovih podatkovnih 

zbirkah obvezna; omejiti število obveznih polj, potrebnih za izvedbo poizvedbe, hkrati pa 

omogočiti iskanje z mehko logiko in iskanje po nekdanjih priimkih; 
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11. skeniranje strojno berljivega dela osebnih dokumentov na mobilnih napravah omogočiti 

vsem policistom; 

Človeški viri in usposabljanje 

12. vsem zadevnim uslužbencem zagotoviti bolj poglobljeno obvezno stalno usposabljanje in 

ozaveščanje o uporabi mednarodnih policijskih podatkovnih zbirk in orodij za sodelovanje 

(kot sta VIS za namene kazenskega pregona in Okvirni sklep Sveta 2006/960/PNZ), ki naj 

bosta prilagojena različnim opisom nalog in formalizirana v ustreznem učnem načrtu. 

Prednost bi bilo treba dati osebju enotne kontaktne točke; 

13. ozaveščati o spletnem usposabljanju, ki ga ponuja CEPOL, med drugim na platformi 

LEEd, in okrepiti udeležbo na tem usposabljanju. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 
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